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AACHEN  

Davis, G.V. “‘Is not the truth the truth?’ The political and the personal in 
the writings of Gillian Slovo and Jann Turner”. E. Mengel, 
M. Borzaga, K. Orantes (eds.): Trauma, Memory, and the Nar–
rative in the Contemporary South African Novel. Amsterdam 
/New York: Rodopi. 2012, 295-318. 

---: [Rez] “Catherine M. Cole, Performing South Africa’s Truth 
Commission: Stages of Transition. Bloomington: Indiana 
University Press, 2010”. Theatre Research International 37,2 
(2012), 195-196. 

---: “Narrating the Liberation Struggle in Zoë Wicomb's Novel 
David’s Story”. Kozancherry/Kerala: St. Thomas College, 
Reyono, Journal of Interdisciplinary Studies. 2012, 3-14. 

---: “‘Old Loyalties and New Aspirations’: The Post-Apartheid 
Crime Fiction of Deon Meyer”. C. Matzke, A. Oed (eds.): Life 
is a Thriller: Investigating African Crime Fiction. Köln: Rüdiger 
Köppe Verlag. Mainzer Beiträge zur Afrika-Forschung 30 
(2012), 51-61. 

---: [Rez] “Bernth Lindfors (ed.), The Dennis Brutus Tapes. Essays 
at Autobiography. Woodbridge: James Currey, 2011”. Wasafiri 
71, Autumn 2012, 96-97. 

---: “’Vital Social Evidence’: Black and South Asian Theatre in Britain 
Today". Pathanamthitta/ Kerala, India: Catholicate College. 
Catholicate Journal of Studies and Research 1,1 (2011), 7-18. 
[Nachtrag] 

---: “A Deeper Silence – Dan Jacobson’s Lithuania”. Zbigniew 
Białas, Paweł Jędrzeiko and Karolina Lebek (ed.): Inside Out. 
Discourses of Interiority and Worldmaking Imagination. Bielsko-
Biała: Wyższa Szkoła Ekonomiczno- Humanistyczna. 2011, 
209-227. [Nachtrag] 

AUGSBURG  

Müller, T.: “Transnationalism in Contemporary Black Poetry: Derek 
Walcott, Rita Dove, and the Sonnet Form”. U. J. Hebel (ed.): 
Transnational American Studies. Heidelberg: Winter, 2012, 
249-68. 
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Sarkowsky, K.: “Ambivalente Einschreibungen: ‘Citizenship‘, ‘Kultur‘ und 
‘Nation‘ in japanisch-kanadischer Literatur“. J. Grasnick, K. 
Walter (eds.): Politik in Nordamerika und Europa. Analysen, 
Theorien und literarische Rezeption. Wiesbaden: VS Verlag für 
Sozialwissenschaften, 2012, 109-129. 

---: “Leslie Marmon Silko: Ceremony: Konflikt, Kultur und die 
Macht des Erzählens.“ G. Butzer, H. Zapf (eds.): Große Werke 
der Literatur. Band XII. Tübingen, Basel: Francke, 2012, 169-185. 

---: “Maps, Borders, and Cultural Citizenship: Cartographic 
Negotiations in Thomas King’s Work”. E. Gruber (ed.): 
Thomas King: Works and Impact. Rochester: Camden House, 
2012, 210-223. 

---, F. Schulze-
Engler: 

“Postcolonial Studies”. M. Middeke, T. Müller, C. Wald, H. 
Zapf (eds.): English and American Studies. Theory and Practice. 
Stuttgart: Metzler, 2012, 301-313. 

---, F.Schulze-
Engler: 

“The New English Literatures”. M. Middeke, T. Müller, C. 
Wald, H. Zapf (eds.): English and American Studies. Theory and 
Practice. Stuttgart: Metzler, 2012, 163-177. 

Gut, U., L: “Coronel: Relatives Worldwide.” M. Hundt, U. Gut (eds.), 
Mapping Unity and Diversity World-Wide. Corpus-Based Studies 
of New Englishes. Amsterdam: Benjamins, 2012, 215-241. 

BAMBERG  

Krug, M., L. Bonnici, 
M. Hilbert: 

“Maltese English.” B. Kortmann and K. Lunkenheimer  
(eds.): The electronic World Atlas of Varieties of English 
[eWAVE]. Leipzig: Max Planck Institute for Evolutionary 
Anthropology, 2011, http://www.ewave-atlas.org/. 

---, L. Bonnici, M. 
Hilbert: 

“Maltese English.” B. Kortmann and K. Lunkenheimer  
(eds.): The Mouton World Atlas of Variation in English. Berlin 
and New York: Mouton de Gruyter, 2012, 653-668. 

---, M. Hilbert: “Progressives in Maltese English: A comparison with spoken 
and written text types of British and American English.” U. 
Gut, M. Hundt (eds.): Mapping Unity in Diversity. Amster–
dam: Benjamins, 2012, 103-136. 

---, A. Rosen: “Standards of English in Malta and the Channel Islands.” R. 
Hickey (ed.): Standards of English: Codified Varieties around the 
World. Cambridge: CUP, 2012, 117-138. 

BAYREUTH  

Matzke, C.: “Ascari Tales: Preliminary Notes on Gebreyesus Hailu’s The 
Conscript”, in: Themes in Modern African History and Culture: 
Festschrift for Tekeste Negash, eds. Lars Berge and Irma Tad-
dia. Padova: libreriauniversitaria.it, 13 (2012), 357-363. 

http://www.ewave-atlas.org/
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---: “Alemayo Kahsay [with Memher Asres Tessema, Tedros 
Hagos and Yakem Tesfai]”, “Alemseged Tesfai”. E. K. 
Akyeampong, H. L. Gates (ed.) Dictionary of African 
Biography, Vol I: Abach-Brand. New York: OUP, 2012, 160-162; 
“Michael Adonai”, Vol. 4: Maal-Odhia, 208-210. 

---: [Rez] “Austin Asagba (ed.), Cross-Currents in African Theatre. 
Ibadan: Kraft Books, 2008,” and “Austin Ovigue Asagba 
(ed.), Theatre and Minority Rights: Perspectives on the Niger 
Delta. Ibadan: Kraft Books, 2010”, J. Gibbs (Hg.) African Thea-
tre 11: Festivals. Woodbridge: James Currey, 2012, 142-145. 

---: “Girls with Guts: Writing a South African Thriller. Angela 
Makholwa in Conversation”. G. Collier, M. Delrez, A. Fuchs, 
B. Ledent (eds.) Engaging with Literature of Commitment, Vol. 
1: Africa in the World. Amsterdam: Rodopi, 2012, 111-118. 

---: “Of Guns, Ghosts, and Gangsters: A Preliminary Checklist of 
African and African-Diasporic Crime Novels in English”. A. 
Oed, C. Matzke (eds.): Life is a Thriller: Investigating African 
Crime Fiction. Köln: Köppe, 2012, 203-212. [re-published on 
http://crimebeat.bookslive.co.za/blog/, 25 June 2013]. 

---: “’Stark Raving Sane’ or Playing Kupenga Kwa Hamlet (The 
Madness of Hamlet): Tonderai Munyevu in Conversation”. J. 
Heinicke, H. Heister, T. R. Klein, V. Prüschenk (eds.): Kuvaka 
Ukama – Building Bridges: A Tribute to Flora Veit-Wild. 
Heidelberg: Kalliope Paperbacks, 2012, 361-372. 

---, A. Oed (Hg.): Life is a Thriller: Investigating African Crime Fiction. Köln: 
Köppe, 2012. 

---, A. Oed: “Introduction”. A. Oed, C. Matzke (eds.): Life is a Thriller: 
Investigating African Crime Fiction. Köln: Köppe, 2012, 9-15. 
[re-published on http://crimebeat.bookslive.co. za/blog/, 
12 June 2013]. 

Matzke, C.: [Rez] “Film Review: Shigey, mijn Vlam (Shigey, my Flame), dir. 
Marc Schmidt, prod. Carmen Cobos”, African Identities 9.4 
(2011), 493-495. [Nachtrag] 

---: “‘Travellers of the Street’: Flânerie in Beyene Haile’s Heart-
to-Heart-Talk”, New Theatre Quarterly 27.2 (2011), 176-188. 
[Nachtrag] 

---: “Review Essay: Families in Flux: Transnational Reconnec-
tions Across the Horn of Africa and its Diaspora [Abraham 
Verghese, Cutting for Stone (London: Vintage Books, 2010), 
Sulaiman S.M.Y. Addonia, The Consequences of Love (London: 
Chatto & Windus, 2008), Nadifa Mohamed, Black Mamba Boy 
(London: HarperCollins, 2010)], Wasafiri, 26.3, 67 (September 
2011), 74-78. [Nachtrag] 
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---: “[Review] Sabrina Brancato, Afro-Europe: Texts and Contexts 
(Berlin: Trafo, 2009), Journal of Postcolonial Writing 47.3 (2011), 
360-361. [Nachtrag] 

---: “[Review] Rolf C. Hemke, ed., Theater südlich der Sahara/ 
Theatre in Sub-Saharan Africa, Recherchen 77 (Berlin: Theater 
der Zeit, 2010)”, Leeds African Studies Bulletin, 72 (Winter 
2010/11), 131-132. [Nachtrag] 

Mühleisen, S., E. 
Anchimbe: 

“Gud Nyus fo Pidgin? Bible translation as language elabora–
tion in Cameroon Pidgin English.” E. Anchimbe (ed.): Lan–
guage Contact in a Postcolonial Setting: The linguistic and social 
context of English and Pidgin in Cameroon. (Language Contact 
and Bilingualism Series). Berlin: Mouton de Gruyter, 2012, 
243-266. 

BERLIN, HU  

Keller, W. R.: “Canadian Popular Classics: Recycling Homer’s Odyssey in 
Novels by Frederick Philip Grove, Robert Kroetsch and 
Margaret Atwood.” Ranam 45 (2012), 37-50. 

---: “Penelopean Transatlanticism: Margaret Atwood's Penelopiad 
and the Translation of Empire.” M. Kuester et al. (eds.): 
Narratives of Crisis – Crisis of Narrative. Studies in Anglophone 
Literatures and Cultures 3. Augsburg: Wißner, 2012, 22-41. 

Smith, C.: “’South Asians Making Britain, 1858-1950’ – An Exhibition 
Report.” Hard Times 91 (2012), 65-67. 

BIELEFELD  

Haase, C.: “The ‘Australian Interview Tone’ in Australian English 
Interviews: HRT myths debunked?”. Discourse and Inter–
action 4,2 (2012), 5-17. 

Prescod, P.: “Vincentian Creole”. B. Kortmann, K. Lunkenheimer (eds.): 
The Mouton World Atlas of Variation in English. Berlin, New 
York: Mouton de Gruyter, 2012, 329-342. 

---: “Vincentian Creole. Variety number 35”. B. Kortmann, K. 
Lunkenheimer (eds.). The Electronic World Atlas of Varieties of 
English. [eWAVE]. Leipzig: Max Planck Institute for 
Evolutionary Anthropology, 2012 , http://ewave-atlas.org. 

Raussert, W. et al. 
(eds.): 

“Diaspora: Cultures in Transit.” Online Journal Forum for 
Inter-American Research (FIAR). Vol. 5.2 (July 2012). Web. 
http://www.interamerica.de/category/volume-5-2/. 

Schröder, A.: “Cameroon Pidgin”. B. Kortmann, K. Lunkenheimer (eds.): 
The Mouton World Atlas of Variation in English. Berlin, New 
York: Mouton de Gruyter, 2012, 441-453. 

---: “Voices from Africa. The English Language in Africa”. J. 

http://ewave-atlas.org/
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Gohrisch, E. Grünkemeier (eds.): Listening to Africa. Anglo–
phone African Literatures and Cultures. Anglistik & Englisch–
unterricht 80. Heidelberg: Winter, 2012, 41-68. 

---: “Tense and Aspect in Cameroon Pidgin English”. E. A. 
Anchimbe (ed.): Language Contact in a Postcolonial Setting. The 
Linguistic and Social Context of English and Pidgin in Cameroon. 
Language Contact and Bilingualism 4. Berlin: Mouton de 
Gruyter, 2012, 165-190. 

---, Y. Campos, W. 
Raussert: 

Diaspora: Cultures in Transit. Special issue of Forum of Inter-
American Research (FIAR), Volume 5,2 (2012) http://www. 
interamerica.de/category/volume-5-2/. 

---: [Rez] “New Englishes and Creolistics.” The Year’s Work in 
English Studies 91 (2012), 101-119. 

---: [Rez] “Paul N. Mbangwana and Bonaventure M. Sala, 
Cameroon English Morphology and Syntax. Current Trends in 
Action. Munich: Lincom, 2009.” English World-Wide 33,1 
(2012), 105-111. 
 

BOCHUM  

Meierkord, Ch.: “English as Lingua Franca”. C.A. Chapelle (ed.): The Ency-
clopedia of Applied Linguistics. Oxford: Wiley-Blackwell, 2012. 

---: [Rez] “Hywel Coleman (ed.), Dreams and Realities: Developing 
Countries and the English Language. London: The British 
Council, 2011”. World Englishes 31,3 (2012), 411-414. 

---: Interactions Across Englishes: Linguistic Choices in Local and 
International Contact Situations. Cambridge: Cambridge Uni–
versity Press, 2012. 

Pankratz, A., B. 
Puschmann- 
Nalenz: 

“Introduction: Portraits of the Artists in Context”. A. Pan-kratz, 
B. Puschmann-Nalenz (eds.): Portraits of the Artist as a Young 
Thing in British, Irish and Canadian Fiction after 1945 (anglistik & 
englischunterricht 81). Heidelberg: Winter, 2012, 7-24. 

---: “ ’Nothing That Is Worth Knowing Can Be Taught’: Artists 
and Academia in Novels by A.S. Byatt, Zadie Smith and 
David Lodge”. A. Pankratz, B. Puschmann-Nalenz (eds.): 
Portraits of the Artist as a Young Thing in British, Irish and 
Canadian Fiction after 1945 (anglistik & englischunterricht 81). 
Heidelberg: Winter, 2012, 259-281. 

---, B. Puschmann-
Nalenz (eds.): 

Portraits of the Artist as a Young Thing in British, Irish and 
Canadian Fiction after 1945 (anglistik & englischunterricht 81). 
Heidelberg:Winter, 2012. 

Puschmann- 
Nalenz, B. 

“Nothing to Be Frightened of? The Expulsion of Fear in 
Kazuo Ishiguro's Novel Never Let Me Go”. M. Gymnich (ed.): 
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Who's Afraid of …? Facets of Fear in Anglophone Literature and 
Film. Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 2012, 229-244.  

---, A. Pankratz: “Introduction: Portraits of the Artists in Context”. A. 
Pankratz, B. Puschmann-Nalenz (eds.): Portraits of the Artist 
as a Young Thing in British, Irish and Canadian Fiction after 1945 
(anglistik & englischunterricht 81). Heidelberg: Winter, 2012, 7-
24. 

---, A. Pankratz 
(eds.): 

Portraits of the Artist as a Young Thing in British, Irish and 
Canadian Fiction after 1945 (anglistik & englischunterricht 81). 
Heidelberg: Winter, 2012. 

Rogge, M., F. Matz: Exploring Australian Identities: Short Stories of the Australian 
Experience (EinFach Englisch). Paderborn: Schöningh, 2011. 
[Nachtrag] 

Ssempuuma, J.: “Ugandan English”. B. Kortmann, K. Lunkenheimer (eds.): 
The Mouton World Atlas of Variation in English. Berlin: Mouton 
De Gruyter, 2012, 475-482. 

BONN  

Gymnich, M.: “Fictions of Fear – Representations of Fear in Anglophone 
Literature and Audiovisual Media”. M. Gymnich (ed.): Who’s 
afraid of...? Facets of Fear in Anglophone Literature and Film. 
Göttingen: V&R Unipress/Bonn University Press, 2012, 7-26. 

---(ed.): Who’s afraid of...? Facets of Fear in Anglophone Literature and 
Film. Göttingen: V&R Unipress/Bonn University Press, 2012. 

Schneider, K. P.:  “Appropriate Behaviour Across Varieties of English”. Journal 
of Pragmatics 44,9 (2012), 1022-1037. 

---, M. Haugh: “Editorial: Im/politeness Across Englishes”. Journal of 
Pragmatics 44,9 (2012), 1017-1021. 

---, M. Haugh (Hg.): “Im/politeness Across Englishes”. Special issue of the 
Journal of Pragmatics 44,9 (2012), 1017-1133. 

BRAUNSCHWEIG  

Gnutzmann, C.: “Teaching English in a globalised world: Does it make a 
difference?” U. Busse, R. Schneider, A. Schröder (eds.): 
Codification, Canons, and Curricula. Prescription and Description 
in Language and Literature. Bielefeld: Aisthesis Verlag, 2012, 
315-327. 

BREMEN  

Broeck, S.: “Dekoloniale Entbindung. Walter Mignolos Kritik an der 
Matrix der Kolonialität“. J. Reuter, A. Karentzos (eds.): 
Schlüsselwerke der Postcolonial Studies. Wiesbaden: Springer 
VS Verlag für Sozialwissenschaften, 2012, 165-177. 
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---: “Für eine dekoloniale Praxis der Humanities – gegen die 
neoliberale Universität“. C. Brunner, J. Scherling (eds.): Bil–
dung, Menschenrechte, Universität. Klagenfurt: DRAVA Sach–
buch, 2012, 289-305. 

Mcpherson, A.: White – Female – Postcolonial: Towards a ‘Trans-cultural’ Read–
ing of Marina Warner’s Indigo and Barbara Kingsolver’s The 
Poisonwood Bible. Trier: WVT, 2012. 

Schaffeld, N., H. 
Bories-Sawala (Hg.): 

Wer spricht Kanadisch? Who Speaks Canadian? Qui parle cana–
dien? Vielfalt, Identitäten und Sprachpolitik – Diversity, Identities 
and Language Policies – Diversité, identités et politiques linguis–
tiques. Diversitas Linguarum 34. Bochum: Universitätsverlag 
Brockmeyer, 2012. 

CHEMNITZ  

Bauer, A.: German Preschool Children Encountering Postcolonial Picture 
Books in English. Wettingen: Social Softwork, 2012. 

Bato, T., M. Huber “English in Africa”. R. Hickey (ed.): Areal Features of the 
Anglophone World. Berlin: Mouton de Gruyter, 2012. 

Heidemann, B.: “‘We are the Glue Keeping Civilization Together’: Post-
Orientalism and Counter- Orientalism in H.M. Naqvi’s Home 
Boy”. P. Kumar Malreddy, B. Heidemann (eds.): Orientalism 
and Terrorism: Theory, Text, and Images after 9/11. Special Issue 
of Journal of Postcolonial Writing 48,3 (2012), 289-298. 

Heidemann, B., P. K. 
Malreddy (eds.): 

“Orientalism and Terrorism: Theory, Text, and Images after 
9/11.” Special Issue Journal of Postcolonial Writing 48, 3 (2012). 

---: [Rez] “Gerhard Stilz and Ellen Dengel-Janic (eds.): South 
Asian Literatures, Post-colonial Literatures in English: Sources 
and Resources, vol. 1” Anglia 130,1 (2012), 139-142. 

---: “Introduction: Orientalism(s) after 9/11”. P. Kumar Malred–
dy, B. Heidemann (eds.): Orientalism and Terrorism: Theory, 
Text, and Images after 9/11. Special Issue of Journal of 
Postcolonial Writing 48,3 (2012), 233-240. 

---: “Pulp Orientalism: Endosmotic Banality, terra necro, and 
homo ludens in Dan Fesperman’s The Warlord’s Son”. P. 
Kumar Malreddy, B. Heidemann (eds.): Orientalism and 
Terrorism: Theory, Text, and Images after 9/11. Special Issue of 
Journal of Postcolonial Writing 48, 3 (2012), 265-277. 

---, B. Heidemann 
(eds.): 

Orientalism and Terrorism: Theory, Text, and Images after 9/11. 
Special Issue Journal of Postcolonial Writing 48, 3 (2012).  

Sandten, C.: [Rez] “Karin Ikas (ed.), Global Realignments and the Canadian 
Nation in the Third Millennium. Wiesbaden: Harrassowitz, 
2010.“ Anglia 130,2 (2012), 321-323. 
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---: “Metroglorification and Diffuse Urbanism: Literarische und 
Mediale Repräsentationen des Postkolonialen im  Palimp–
sestraum der neuen Metropole.“ Anglia 130,3 (2012), 344-363. 

DORTMUND  

Bimberg, C.: “From Childhood to Retrospective. Portrait of an Artist in 
Margaret Atwood’s Cat’s Eye.” A. Pankratz, B. Puschmann-
Nalenz (eds.): Portraits of the Artist as a Young Thing in British, 
Irish and Canadian Fiction after 1945 (Anglistik und 
Englischunterricht 81). Heidelberg: Winter, 2012, 69-90. 

Ehrenreich, S.: “Thinking about the global language: Englishes and other 
languages.” Bär, M., Bonnet, A., Decke-Cornill, H., Grüne–
wald, A., Hu, A. (eds.): Globalisierung. Migration. Fremdspra–
chenunterricht. Dokumentation zum 24. Kongress für Fremdspra–
chendidaktik der Deutschen Gesellschaft für Fremdsprachenfor–
schung (DGFF), Hamburg, 28. September-1. Oktober 2011. 
Baltmannsweiler: Schneider Verlag Hohengehren, 2012, 397-
407. 

Grünzweig, W.: [Rez] “Eugen Banauch, Fluid Exile: Jewish Exile Writers in 
Canada 1940-2006. Heidelberg: Winter, 2009.” Anglia 130,1 
(2012), 126-128. 

DRESDEN  

Lange, C.: “English in India and Indian English: A Country Divided by 
the Same Language?” R. K. Agnihotri, R. Singh (eds.): Indian 
English: Towards a New Paradigm. Noida/Uttar Pradesh: 
Orient Blackswan, 2012, 126-139. 

---: “Postcolonial Englishes: from norms to standards”. U. Busse, 
R. Schneider, A. Schröder (eds.): Codification, Canons, and 
Curricula. Description and Prescription in Language and 
Literature. Bielefeld: Aisthesis, 2012, 185-198 (Bielefeld Eng–
lish and American Studies). 

---: “Standards of English in South Asia”. R. Hickey (ed.): 
Standards of English: Codified Varieties around the World. 
Cambridge: Cambridge University Press, 2012, 256-273 
(Studies in English Language). 

---: The Syntax of Spoken Indian English. Amsterdam: Benjamins, 
2012 (Varieties of English around the World, G 45). 

DUISBURG-ESSEN  

Buchenau, B.: “Ethnic Performance and the Self-Representation of Frede–
rick Philip Grove.” R. von Bardeleben, S. Matter-Seibel, K. H. 
Schmidt (eds.): American Multiculturalism and Ethnic Survival. 
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Mainzer Studien zur Amerikanistik 59. Frankfurt: Peter Lang, 
2012, 81-96. 

---: “Prefiguring CanAmerica? White Man’s Indians and Reli–
gious Typology in New England and New France.” U. Hebel 
(ed.): Transnational American Studies. Heidelberg: Universi–
tätsverlag Winter, 2012, 166-82. 

---: “The Goods of Bad Mobility: Pierre-Esprit Radisson’s 
Relation of my Voyage, being in Bondage in the Lands of the 
Irokoits, 1669/1885”. D. Britain, A. Kern-Stähler (eds.): 
English on the Move: Mobilities in Literature and Language. 
SPELL 27 (Swiss Papers in English Literatures and Languages). 
Tübingen: Narr, 2012, 53-68. 

Eisenmann, M., J. 
Hammer, R. Ahrens 
(eds.): 

Anglophone Literaturdidaktik – Zukunftsperspektiven für den 
Englischunterricht. Heidelberg: Winter, 2012.  

Hickey, R. (ed.): Area Features of the Anglophone World. Berlin: de Gruyter 
Mouton, 2012. 

---: “Areal Features of the Anglophone world”. R. Hickey (ed.): 
Areal Features of the Anglophone World. Berlin: de Gruyter 
Mouton, 2012, 1-19. 

Lehmann, E.:  “‘The Fateful 13’. Sol Plaatje and the Natives’ Land Act”. G. 
Collier et al. (eds.): Engaging with Literature of  Commitment, 
vol. 1: Africa in the World (Cross/Cultures. 148). Amsterdam/ 
New York: Rodopi, 2012, 45-58. 

Matz, F., M. Rogge: Exploring Australian Identities – Short Stories of the Australian 
Experience. Braunschweig: Schöningh, 2011 [Nachtrag]. 

ERLANGEN-
NÜRNBERG 

 

Bayer, G.: “Mockumentary und ethnographischer Film: Postkoloniale 
Umkehrung in Babakiueria und Das Fest des Huhnes“. B. 
Potthast (ed.): Das Spiel mit der Wahrheit. Fälschungen in Li–
teratur, Film und Kunst. Münster: LIT, 2012, 79-93. 

---: [Rez] “J.M. Coetzee's Austerities. Ed. Graham Bradshaw and 
Michael Neill. Farnham: Ashgate, 2010”. Journal of Post–
colonial Writing 48.1 (2012), 107-8. 

FRANKFURT  

Helff, S.: “Shani Mootoo’s Valmiki’s Daughter: In Quest of an Identity,” 
(mit Sanghamitra Dalal) in: Special Issue: “Crossing Bor-
ders/Creating Worlds”, The Rocky Mountain Review of 
Language and Literature (RMMLA) Summer 2012. Feroza 
Jussawalla (ed.). 
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---: “Europe at War: The Representation of War in Arthur Koest-
ler’s Arrival and Departure and Caryl Phillips’s A Distant 
Shore,” in: The Edinburgh Companion to Twentieth-Century 
English and American (US) War Literature. Adam Piette und 
Mark Rawlinson (eds.). Edinburgh: Edinburgh UP, 2012, 
317–325. 

---: ”The Missing Link: Transculturation, Hybridity and/or 
Transculturality,” in: Literature for Our Times. Ranjini Mendis 
et al (eds.). Amsterdam/New York: Rodopi, 2012, 187–202. 

Schulze-Engler, F.: “Freedom vs. Anticolonialism in Zimbabwe: Subversions of 
the ‘Third Chimurenga’ Myth in African Literature”. G. Col–
lier, M. Delrez, A. Fuchs and B. Ledent (eds.): Engaging with 
Literature of Commitment, Volume 1: Africa in the World. 
(Cross/Cultures 148). Amsterdam, New York: Rodopi, 2012, 
283-307. 

---: “Modern Literature and the Invention of Modernity’s 
‘Authentic’ Other: A Comparative German-African Case 
Study of Hans Paasche’s Lukanga Mukara, Erich Scheur–
mann’s Papalagi and Okot p’Bitek’s Song of Lawino”. J. 
Heinicke, H. Heister, T.R. Klein, V. Prüschenk (eds.): Kuvaka 
Ukama – Building Bridges: A Tribute to Flora Veit-Wild. Hei–
delberg: Kalliope Paperbacks, 2012, 133-151. 

---: “The Commonwealth Legacy: Towards a Decentred Reading 
of World Literature”. B. Ashcroft, R. Mendis, J. McGonegal, 
A. Mukherjee (eds.): Literature for Our Times: Postcolonial 
Studies in the Twenty-First Century. (Cross/Cultures 145). 
Amsterdam/New York: Rodopi, 2012, 3-14. 

---, K. Sarkowsky: “Postcolonial Studies”. M. Middeke, T. Müller, C. Wald, H. 
Zapf (eds.): English and American Studies: Theory and Practice. 
Stuttgart/Weimar: J.B. Metzler, 2012, 301-313. 

---, K. Sarkowsky: “The New Literatures in English”. M. Middeke, T. Müller, C. 
Wald, H. Zapf (eds.): English and American Studies: Theory and 
Practice. Stuttgart,Weimar: J.B. Metzler, 2012, 163-177. 

FREIBURG  

Hochbruck, W.: “Native American and Canadian First Nations Drama: At–
tempting a Typology”. D. Zetu (ed.): Canadian Literature in 
English: European Perspectives. Iasi: Editura Universitatii Al. I. 
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and Impact. Rochester. New York: Camden House, 2012, 149-166. 
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MÜNCHEN,LMU  

Döring,T., M. Stein 
(eds.): 

 Edward Said’s Translocations: Essays in Secular Criticism. New 
York/London: Routledge, 2012. 

---: “Introduction: Edward Said's Translocations”. T. Döring, M. 
Stein (eds.): Edward Said’s Translocations: Essays in Cultural 
Criticism. New York/London: Routledge, 2012, 1-19. 

---: “Picturing Palestine: Edward Said and the Fiction of Photo–
graphy”. T. Döring, M. Stein (eds.): Edward Said’s Translo–
cations: Essays in Cultural Criticism. New York/London: 
Routledge, 2012, 205-232. 

Hackert, S.: “Bahamian Creole”. B. Kortmann, K. Lunkenheimer (eds.): 
World Atlas of Variation in English. Berlin: Mouton de 
Gruyter, 2012, 180-196. 

---: “The Caribbean”. B. Kortmann, K. Lunkenheimer (eds.): 
World Atlas of Variation in English. Berlin: Mouton de 
Gruyter, 2012, 704-733. 

---: “Variation in Educated Speech: The Case of Bahamian 
English”. M. Fludernik, B. Kohlmann (eds.): Anglistentag 
2011 Freiburg: Proceedings. Trier: WVT, 2012, 21-36. 

Klopfer, N.: Big Country, Big Issues: Canada’s Environment, Culture, and 
History. München: RCC Perspectives, 2011 [Nachtrag]. 

Koppenfels, W. v. 
(Übs. und ed.): 

Derek Walcott, White Egrets / Weiße Reiher. München: Hanser 
2012. 

Nowak, H.: “Literatur, Geschichte und Kultur der Karibik – vor Ort in 
Jamaika“. Münchener Universitätsgesellschaft (ed.): 90. Jah–
resbericht 2011 (2012), 28-29. 

MÜNSTER  

Deubert, D.: [Rez] “Review of Dele Adeyanju (ed.), The Sociolinguistics of 
English and Nigerian Languages. München: Lincom, 2009.” 
English World-Wide 33 (2012), 231-235. 

---, V. Youssef: “Trinidadian Creole”. The Mouton World Atlas of Variation in 
English. Berlin: De Gruyter Mouton, 2012, 320-328. 

Fuchs, R.: “Focus Marking and Semantic Transfer in Indian English: 
The Case of ‘also’”. English World-Wide 33:1 (2012), 27-53. 

Gut, U., L. Coronel:  “Standards of English in West Africa”. R. Hickey (ed.): 
Standards of English. Cambridge: Cambridge University 
Press, 2012, 213-228. 

---: “Towards a Codification of Nigerian English – The ICE Ni–
geria Project.” Journal of the Nigeria English Studies Association 
15: 1, 2012, 1-13. 
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OLDENBURG  

Zagratzki, U.: “First Nations Fighting on Two Fronts in Stephen 
McGregor’s Two Trails Narrow.” K. Knopf (ed.): North 
America in the 21st Century. Tribal, Local, and Global. Trier:  
WVT, 2011, 215-221 [Nachtrag]. 

---: “Native Perspectives on Europe: Joseph Boyden’s Three Day 
Road.” U. Zagratzki, A. Gonerko-Frej, M. Sokół, J. Witkowska 
(eds.): Us and Them – Them and Us. Constructions of the Other 
in Cultural Stereotypes. Aachen: Shaker, 2011, 341-350 
[Nachtrag]. 

---, A. Gonerko-Frej, 
M. Sokół, J. Wit–
kowska (eds.): 

Us and Them – Them and Us. Aachen: Shaker, 2011, 341-350 
[Nachtrag]. 
 

PADERBORN  

Kohli, V. J: [Rez.]”Marco Schilk, Structural Nativization in Indian Eng–
lish Lexicogrammar: Studies in Corpus Linguistics 46. 
Amsterdam, Philadelphia: Benjamins, 2011.” Anglia 130.4 
(2012), 547-551. 

Tönnies, M., G. 
Linke, H. Rossow: 

Listening to Africa: Anglophone African Literatures and Cultures 
(anglistik & englischunterricht 80). Heidelberg: Winter, 2012. 

PASSAU  

Rostek, J.: [Rez] “Jonathan Vance. A History of Canadian Culture. Don 
Mills: Oxford UP, 2009“ ZKS: Zeitschrift für Kanadastudien 
32.1 (2012), 119-120. 

Wawra, D.: “Merkel monsters multiculturalism: Webdiskurse zum Mul–
tikulturalismus – Australien, Deutschland, Großbritannien, 
Indien, Kanada und die USA im Medienkulturvergleich“. 
Reutner, U. (ed.). Von der digitalen zur interkulturellen Revolu–
tion. Baden-Baden: Nomos, 2012, 467-489. 

---: “New Zealand English: A History of Hybridization”. Stock–
hammer, P. (ed.). Conceptualizing Cultural Hybridization: A 
Trans–disciplinary Approach. Berlin: Springer, 2012, 159-172. 

POTSDAM  

Bartels, A.: [Rez] “Marion Pape, Gender Palava: Nigerian Women Writing 
War. Trier: WVT Wissenschaftlicher Verlag Trier, 2011“. 
Representations and Contexts 1 (2012), 51-53. 

---: “Remembering the Past, Changing the Present: Anglophone 
Women Playwrights from West and South Africa”. anglistik 
& englischunterricht 80 (2012), 239-263. 
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Eckstein, L.: “Karibikreisen um 1800 im Gedächtnis der Literatur.“ H. 
Peitsch (ed.): Reisen um 1800. München: Meidenbauer, 2012, 
201-238. 

---: “Spiel mit der Angst: Britischer Hip Hop nach 9/11.“ F. Nied-
lich (ed.): Facetten der Popkultur: Über die ästhetische und politische 
Kraft des Populären. Bielefeld: Transcript, 2012, 175-196. 

---: “‘We're destroyed if we mix. And we're destroyed if we  
don’t’: Indigeneity in the Modern World System and the 
Politics of Tricksterese in Pauline Melville's The Ventrilo-
quist's Tale.” O. Ette, A. Kraume, W. Mackenbach, G. Müller 
(eds.): El Caribe como paradigma: Convivencias y coincidencias 
históricales, culturales y estéticas.Berlin: Tranvia, 2012, 334-344. 

---, A. Schwarz: “Oceanic Modernity: Indigeneity, Globality and Cultural 
Translation.” Ette, O., G. Müller (eds.): Worldwide: Archipels 
de la mondalisation, Archipélagos de la globalizatión. Madrid/ 
Frankfurt: Vervuert, 2012, 149-168. 

---, R. Bader (eds.): Australian, New Zealand and Pacific Literatures. Postcolonial 
Literatures in English: Sources and Resources, Volume 2. 
Trier: Wissenschaftlicher Verlag Trier, 2012.  

REGENSBURG  

Petzold, J.: “John Gay’s Polly and the Politics of ‘Colonial Pastoral’.” 
Zeitschrift für Anglistik und Amerikanistik 60.2 (2012), 107-120. 

---: [Rez] “Michelle J. Smith, Empire in British Girls’ Literature and 
Culture: Imperial Girls, 1880-1915. Basingstoke: Palgrave 
Macmillan, 2011.” Zeitschrift für Anglistik und Amerikanistik 
60.4 (2012), 407-408. 

---: “‘Nothing like this can be your fault at your age’: Trauma-
Narrative and the Politics of Self-Accusation in The Innocence 
of Roast Chicken.” E. Mengel, M. Borzaga (eds.): Trauma, 
Memory, and Narrative in the Contemporary South African 
Novel. Amsterdam: Rodopi, 2012, 319-333. 

Schneider, E. W.: [Rez] “Charles Boberg, The English Language in Canada.” 
Archiv für das Studium der neueren Sprachen und Literaturen 
164 (2012), 398-400. 

---: “Contact-induced change in English world-wide.” T. 
Nevalainen, E. Closs Traugott (eds.): The Oxford Handbook of 
the History of English. New York: Oxford University Press, 
2012, 572-581. 

---: “Editor's report 2007-2012”English World-Wide 33 (2012), 363-
368. 

---(ed.): English World-Wide 33,1-33,3 (2012). 
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---: “Exploring the interface between World Englishes and Sec–
ond Language Acquisition – and implications for English as 
a Lingua Franca.” Journal of English as a Lingua Franca 1 
(2012), 57-91. 

---: [Rez] “Paul Geraghty, France Mugler and Jan Tent (eds.), 
Macquarie Dictionary of English for the Fiji Islands.” English 
World-Wide 33 (2012), 358-362. 

---, M. Steger: “Complexity as a function of iconicity: The case of comple–
ment clause constructions in New Englishes.” B. Kortmann, 
B. Szmrecsanyi (eds.): Linguistic Complexity: Second Language 
Acquisition, Indigenization, Contact. Berlin, New York: Mouton 
de Gruyter, 2012, 156-191. 

ROSTOCK  

Mackenthun, G.: “American Antebellum Cosmopolitanism. Herman Mel–
ville’s ‘Postcolonial’ Translocations”. M. Stein (ed.): Post–
colonial Translocations. Amsterdam: Rodopi, 2012, 93-107. 

---: “Overlapping Territories – ‘Exilic’ Readings. Edward Said 
and the Emergence of Critical Empire Analysis in American 
Literary Scholarship”. T. Döring and M. Stein (eds.): Edward 
Said’s Translocations: Essays in Secular Criticism. London: 
Routledge, 2012, 144-168. 

Schmitt-Kilb, C.: “Re-Reading the Re-Written Portrait of the Young Artist: 
Bernardine Evaristo’s Laras (1997, 2009)”. A. Pankratz and B. 
Puschmann-Nalenz (eds.): Portraits of the Artist as a Young 
Thing in British, Irish and Canadian Fiction after 1945 (anglistik 
& englischunterricht). Heidelberg: Universitätsverlag Winter, 
2012, 241-258. 

SAARBRÜCKEN  

Ghosh-Schellhorn, 
M.: 

“Debating English Legitimacy, Or Will The True Native User 
Please Speak Up!” Indian English: Towards a New Paradigm. R. 
Agnihotri and R. Singh (eds.). Delhi: Orient Blackswan 
Private Ltd., 2012, 166-188. 

Mayer, E.P.: “‘Line Dancing’: Literary Canada-U.S. Border Travels and 
Canadian Identity Formation”. C. Remie, C. Steenman-Mar–
cusse (eds.): Reflections on Canada: Canadian Studies in a Global 
Context. Brno: Masaryk UP, 2012, 67-80. 

STUTTGART  

Brosch, R.: “Adaptation for the Postcolonial Community: Jindabyne’s 
Contested Spaces”. A. Wimmer, H. von Holleuffer (eds.): 
Australien: Realität – Klischee – Vision. Trier: WVT, 2012, 81-92. 
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---: “Third Space in Rohinton Mistry’s Swimming Lessons”  
Anglistik 23,2 (2012), 149-158. 

Jürgens, N.: “Telling Representations: The Postmodern/Postcolonial 
Museum in Murray Bail’s Homesickness”. S. Coelsch-Foisner, 
D. Brown (eds.): The Museal Turn. Heidelberg: Winter, 2012, 
189-206. 

Rodoreda, G.: “Post-Mabo Literature: New Discourses in Australian Fic–
tion”. H. von Holleuffer, A. Wimmer (eds.): Australia: Reality 
– Stereotype – Vision. Trier: WVT, 2012, 97-107. 

TRIER  

Dannenberg, H.: “Narrating the Postcolonial Metropolis in Anglophone Afri–
can Fiction: Chris Abani’s GraceLand and Phaswane Mpe’s 
Welcome to Our Hillbrow”. Journal of Postcolonial Writing. 48.1 
(2012), 39-50. 

Lunkenheimer, K., 
B. Kortmann (eds.): 

The Mouton Atlas of Variation in English. Berlin/Boston: de 
Gruyter Mouton, 2012. 

---: “Typological profile: L2 varieties”. B. Kortmann, K. Lunken–
heimer (eds.): The Mouton Atlas of Variation in English. 
Berlin/Boston: de Gruyter Mouton, 2012, 843-872. 

Platz, N.: “Ecocriticism, Environmental Ethics, and a New Ecological 
Culture”. G. Collier, M. Delrez, A. Fuchs, B. Ledent (eds.): 
Engaging with Literature of Commitment. Vol.2. The Worldly 
Scholar. Cross Cultures, 149. Amsterdam/New York: Rodopi, 
2012, 63-83. 

Sand, A.: “Caribbean English”. B. Kortmann (ed.): World Atlas of Varia–
tion in English:Grammar. Berlin/New York: Mouton de 
Gruyter, 2012, 210-221. 

---: “135. English-based Creoles”. Bergs, A., L. Brinton (eds.): 
English Historical Linguistics – An International Handbook. Vol. 
II. HSK. Berlin: Mouton de Gruyter, 2012, 2120-2134. 

---: “Indigenised Text Types in the New Englishes? Job 
Applications from India“. N. Filatkina, B. U. Münch, A. 
Kleine-Engel (eds.): Formelhaftigkeit in Text und Bild: Histori–
sche Perspektiven und moderne Technologien. Wiesbaden: Rei–
chert Verlag, 2012, 259-271. 

---: [Rez] “Schneider, Edgar W., Postcolonial English: Varieties  
Around the World. Cambridge: Cambridge University Press, 
2007.” Journal of English Linguistics 40 (2012), 118-122. 

TÜBINGEN  

Dengel-Janic, E., 
G. Stilz: 

South Asian Literatures. Postcolonial Literatures in English: 
Sources and Resources, Vol. I. Trier: WVT, 2010 [Nachtrag]. 
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Stilz, G.: “Can Intercultural Competence be Taught? Forty Years of 
Mediating Literature between India and Germany: A Recon–
sideration.” H. Casper-Hehne, N. Gupte (eds.): Kommunika–
tion über Grenzen: Aktuelle Ansätze zur interkulturellen Verstän–
digung. Göttingen: Universitätsverlag Göttingen, 2010. 77-89 
[Nachtrag]. 

---, E. Dengel-Janic: South Asian Literatures. Postcolonial Literatures in English:  
Sources and Resources. Vol. I. Trier: WVT, 2010. 

---: “Introduction [New Zealand, Pacific], “Commentaries and 
Footnotes to Texts [New Zealand, Pacific], “Further Reading” 
[New Zealand, Pacific]. R. Bader, A. Schwarz (eds.): Australian, 
New Zealand and Pacific Literatures. Postcolonial Literatures in 
English: Sources and Resources, vol. II. Trier: WVT, 2012. 

---: “What Happens in the Contact Zone?” G. Collier, M. Delrez, 
A. Fuchs, B. Ledent (eds.): Engaging with Literature of Com–
mitment, vol. 2: The Worldly Scholar. Amsterdam: Rodopi, 
2012, 37-46. 

WIEN  

Mengel, E., M. 
Borzaga: 

“Introduction.” E. Mengel, M. Borzaga (eds.): Trauma, 
Memory, and Narrative in the Contemporary South African 
Novel: Essays. Amsterdam: Rodopi, 2012, vii-xxxi. 

---: “Trauma and Genre.” E. Mengel, M. Borzaga (eds.): Trauma, 
Memory, and Narrative in the Contemporary South African 
Novel: Essays. Amsterdam: Rodopi, 2012, 143-175. 

---, M. Borzaga 
(eds.): 

Trauma, Memory, and Narrative in the Contemporary South 
African Novel: Essays. Amsterdam/New York: Rodopi, 2012. 

WÜRZBURG  

Ahrens, R.: “Varianten des Perspektivenwechsels in postkolonialen Roma-
nen: Y. Gooneratne, P. Theroux und J.M. Coetzee“. J. Hammer, 
M. Eisenmann, R. Ahrens (eds.): Anglophone Lit-eraturdidaktik. 
Zukunftsperspektiven für den Englischunterricht. Anglistische 
Forschungen, vol. 430. Heidelberg: Winter, 2012, 323-338. 

Pordzik, R.: “Not in the African Image: Utopia, Dystopia and the Politics 
of Destitution in the Fiction of Dambudzo Marechera”. 
Spaces of Utopia: an Electronic Journal 2,1 (2012), 18-33, http:// 
ler.letra.up.pt. 
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GAPS ANNUAL BIBLIOGRAPHY 2013 
[compiled from AREAS - Annual Report on English and American Studies, Volume 46 

(2014) and from information contributed by members of GAPS] 
 

AACHEN  

Davis, G.V., G. N. 
Devy, K. K. 
Chakravarty (eds.): 

Narrating Nomadism: Tales of Recovery and Resistance. New 
Delhi, London: Routledge, 2013. 
 

---, G. N.  
Devy,K.K. 
Chakravarty (eds.): 

Knowing Differently: The Challenge of the Indigenous. New 
Delhi, London: Routledge, 2013. 

--, Frank Schulze-
Engler (eds.): 

African Literatures. Postcolonial Literatures in English: Sources 
and Resources, Vol. 3. Trier: WVT, 2013. 

---, Bernth 
 Lindfors (eds.): 

African Literature and Beyond, A Florilegium. Festschrift for 
James Gibbs. Amsterdam and New York: Rodopi, 2013. 

---: “Breaking the Power of Patriarchy: Unity Dow’s novel The 
Screaming of the Innocent.” G. N. Devy, Geoffrey V. Davis, 
K. K. Chakravarty (eds.): Knowing Differently: The Challenge of 
the Indigenous. New Delhi, London: Routledge, 2013, 225-240. 

---: “‘We are witnesses’: Für Denis Goldberg.” Stiftung Umwelt 
und Entwicklung Nordrhein-Westfalen (Hg.). Denis Goldberg: 
Freiheitskämpfer und Humanist zum 80. Geburtstag von Denis 
Goldberg. Wuppertal: Peter Hammer Verlag, 2013, 125-133. 

---: “Dan Jacobson.” W. R. Louis (ed.): Irrepressible Adventures 
with Britannia. London, New York: I.B. Tauris / Austin, 
Texas: Harry Ransom Center, 2013, 213-227. 

---: “Nadine Gordimer, No Time like the Present.” Kindlers Neues 
Literaturlexikon (3rd ed.) Online-Aktualisierung. 

---, Timothy Mason, 
Chipo Chung: 

“Reengaging with Zimbabwe through Arts.” Zimbabwe 
Review incorporating the Newsletter of the Britain Zimbabwe 
Society 13.1 (February 2013), 4-11. 

---: “Shine your Light, Zimbabwe.” Bernth Lindfors and 
Geoffrey V. Davis (eds.): African Literature and Beyond, A 
Florilegium. Festschrift for James Gibbs. Amsterdam, New 
York: Rodopi, 2013, 121-134. 

---: [Rez] “Urging Readers to Know the Books Written Earlier.” 
Rev. of Yvette Hutchison (ed.): Histories 1850-1950. Wood-
bridge, Suffolk: James Currey, 2010 (African Theatre 9). 
Matatu 41 (2013) (African Cultures and Literatures: A Miscel-
lany), 525-529. 
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---: [Rez] “Swimming against the Tide.” Rev. of James Gibbs 
(ed.): Companies, Woodbridge: James Currey, 2008 (African 
Theatre 7). Matatu 41 (2013) (African Cultures and Litera-
tures: A Miscellany), 520-523. 

---: [Rez] “Australian, New Zealand and Pacific Literatures. 
Edited and introduced by Rudolf Bader and Anja Schwarz 
with contributions by Gerhard Stilz. Postcolonial Literatures in 
English – Sources and Resources; Vol. 2, Trier: Wissenschaft-
licher Verlag Trier, 2012 / Canadian Literatures. Edited and 
introduced by Konrad Gross and Jutta Zimmermann. Post-
colonial Literatures in English – Sources and Resources; Vol. 4, 
Trier: Wissenschaftlicher Verlag Trier, 2012.” Journal of 
Postcolonial Writing 49.1 (2013), 125-126. 

---: [Rez] “Anthony Grenville and Andrea Reiter (eds.): Political 
Exile and Exile Politics in Britain after 1933. Amsterdam, New 
York: Rodopi, 2011.” Newsletter of the International Feucht-
wanger Society 13 (2013), 51-53. 

---: “‘The biggest adventure’. Indigenous People and White 
Men’s Wars.” Summerhill: Indian Institute of Advanced Studies 
Review 18.2 (Winter 2012), 30-40 [Nachtrag]. 

Deringer, L.: “Australian Poetry Studies: An Emerging Research Fron-
tier.” T. Davidson (ed.): Australian Literature: The Road Ahead 
Conference. Macquarie University, Sydney, June 20-21, 2013. 
Conference Handbook. Sydney, 2013, 10. 

AUGSBURG  

Heinz, S.: Britishness Redefined?: Ethnic Groups in the UK: Lehrerbuch. 
Paderborn: Schöningh, 2013. 

BAMBERG  

Brähler, S.: Rückkehr im zeitgenössischen Migrationsroman der Karibik. Bam-
berg: University of Bamberg Press, 2013. 

Houswitschka, C.: “Cosmopolitanism and Citizenship: Identities and Affilia-
tions in Monica Ali's In the Kitchen.” I. Gilsenan Nordin and 
J. Hansen, C. Zamorao Llena (eds.): Transcultural Identities in 
Contemporary Literature. Amsterdam: Rodopi, 2013, 71-91. 

BAYREUTH  

Matzke, C.: “Performing the Nation at the London Globe: Notes on a 
South Sudanese Cymbeline – ‘We will be like other people in 
other places’.” J. Plastow (ed.): African Theatre 12: Shakespeare 
in and out of Africa. Woodbridge: James Currey, 2013, 61-82. 

---: “Writing a Life into History, Writing Black Mamba Boy: 
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Nadifa Mohamed in Conversation.” Northeast African Studies 
13.2 (2013), 207-224. 

---: “Into the Heart of Whiteness. Performing African Moon in 
Krefeld: Gabriel Gbadamosi in Conversation.” B. Lindfors 
and G. V. Davis (eds.): African Cultures and Beyond: A Flori-
legium. Amsterdam, New York: Rodopi, 2013, 257-269. 

---: “Ascari Tales: Preliminary Notes on Gebreyesus Hailu’s The 
Conscript.” L. Berge and I. Taddia (eds.): Themes in Modern 
African History and Culture: Festschrift for Tekeste Negash. 
Padova: libreriauniversitaria.it, 2013, 357-363 

---: [Rez] “Susan Z. Andrade: The Nation Writ Small: African 
Fictions and Feminisms, 1958-1988. Durham and London: 
Duke University Press, 2011.” Postcolonial Text 8.2 (2013). 
Online: www.postcolonial.org. 

BIELEFELD  

Kaltmeier, O., J.M. 
Gurr: 

“Conflicting Constructions of Cross-Border Regional Identi-
ties in the Cascadia Region (Seattle/Vancouver).” Olaf Kalt-
meier (ed.): Transnational Americas. Envisioning Inter-American 
Area Studies in Globalization Processes. Trier: Wissenschaft-
licher Verlag Trier/Tempe, AZ: Bilingual Press, 2013, 35-54. 

BOCHUM  

Berg, S.: “Der kurze Frühling des britischen Multikulturalismus.“ G. 
Metzler (Hg.): Das Andere denken: Repräsentationen von Migra-
tion in Westeuropa und den USA im 20. Jahrhundert. Frank-
furt/M.: Campus, 2013, 35-54. 

BONN  

Rowher-Happe, G.: “‘It was all real, but how much is true?’: Rewriting Autobio-
graphy – Miles Franklins My Brilliant Career (1901) and My 
Career Goes Bung (1946).” U. Baumann und K. A. Neuhausen 
(Hg.): Autobiographie: Eine interdisziplinäre Gattung zwischen 
klassischer Tradition und (post-) moderner Variation. Göttingen: 
V&R Unipress/Bonn University Press, 2013, 299-320 (Super 
alta perennis. Studien zur Wirkung der klassischen Antike, 14). 

Birk H.: [Rez] “I. von Rosenberg: 'If ... Bernadine Evaristo’s (Gen-
dered) Reconstructions of Black European History’. (2010)” 
ZAA: Zeitschrift für Anglistik und Amerikanistik 58.4 (2012), 
381-395 [Nachtrag]. 

BREMEN  

Broeck, S.: “The Legacy of Slavery: White Humanities and its Subject. A 
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Manifesto.” J. Barreto (ed.): Human Rights from a Third World 
Perspective: Critique, History and International Law. Cam-
bridge: Cambridge Scholars Publishing, 2013, 102-16. 

---: “The Challenge of Black Feminist Desire: Abolish Property.” 
Jean-Paul Rocchi, Monica Michelin (eds.): Black Intersectional-
ities. A Critique for the 21st Century. FORECAAST – Forum for 
European Contributions to African American Studies, vol. 
23. Liverpool: Liverpool University Press, 2013, 211-24. 

---: “Versklavung, Schwarze Feministische Kritik und die Epi-
stemologie der Gender Studies.“ A. McPherson, B. Paul, S. 
Pritsch, M. Unseld and S. Wenk (Hg.): Wanderungen, Migra-
tionen und Transformationen aus geschlechter-wissenschaftlichen 
Perspektiven. Bielefeld: transcript, 2013, 51-71. 

---: “Die Lust an der Nicht-Beziehung: Versklavung und weiße 
Macht.“ I. Haertel (Hg.): Erogene Gefahrenzonen. Aktuelle Pro-
duktionen des (infantilen) Sexuellen. Berlin: Kadmos, 2013, 139-53. 

---: “Lessons for A-Disciplinarity: Some Notes On What 
Happens To An Americanist When She Takes Slavery 
Seriously.” J. Gohrisch and E. Grünkemeier (eds.): Post-
colonial Studies Across the Disciplines? Amsterdam: Rodopi, 
2013, 349-57. 

Schaffeld, N.: [Rez] “Russell West-Pavlov, Jennifer Wawrzinek (eds.): 
Frontier Skirmishes: Literary and Cultural Debates in Australia 
after 1992. Heidelberg: Universitätsverlag Winter, 2010.“ 
Anglistik. Mitteilungen des Verbandes Deutscher Anglisten 24.2 
(2013), 204-207. 

CHEMNITZ  

Heidemann, B., I. 
Detmers (eds.): 

‘From Popular Goethe to Global Pop’: The Idea of the West be-
tween Memory and (Dis)Empowerment. Amsterdam, New 
York: Rodopi, 2013. 

---, I. Detmers: “Annäherungen an den Westen – Projekte, Praktiken, Prozes-
se.” I. Detmers and B. Heidemann (eds.): ‘From Popular Goethe 
to Global Pop’: The Idea of the West between Memory and (Dis)Em-
powerment. Amsterdam, New York: Rodopi, 2013, 13-20. 

---: “Embodiments of the West: Texture and Textuality of the 
Symbolic Body in Mohsin Hamid’s The Reluctant Fundamen-
talist.” I. Detmers and B. Heidemann (eds.): ‘From Popular 
Goethe to Global Pop’: The Idea of the West between Memory and 
(Dis)Empowerment. Amsterdam, New York: Rodopi, 2013, 
147-160. 

---: “Collective Chronicles: (Fictional) Life Histories of Austra-
lia’s Stolen Generations.” G. Devy, G. Davis and K. K. Cha-
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kravarty (eds.): Narrating Nomadism: Tales of Recovery and 
Resistance. London, New York, New Delhi: Routledge, 2013, 
92-103. 

---: [Rez] “Karen Gabriel’s Melodrama and the Nation: Sexual 
Economies of Bombay Cinema 1970-2000 and Rini Bhattacharya 
Mehta and Rajeshwari V. Pandharipande’s Bollywood and 
Globalization: Indian Popular Cinema, Nation, and Diaspora." 
Wasafiri 73 (2013), 97-99. 
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(Hg.): “Hebt man den Blick, so sieht man keine Grenzen.” 
Grenzüberschreitung als Paradigma in Kunst und Wissenschaft. 
Essen: Blaue Eule, 2013, 223-233. 

Mackenthun, G., S. 
Jobs (eds.): 

Agents of Transculturation. Border-Crossers, Mediators, Go 
Betweens. Münster: Waxmann, 2013. 

---: “Introduction.” S. Jobs and G. Mackenthun (eds.): Agents of 
Transculturation. Border-Crossers, Mediators, Go Betweens. 
Münster: Waxmann, 2013, 7-22. 

Schmitt-Kilb, C.: “Re-Reading the Re-Written Portrait of the Artist: Bernardine 
Evaristo’s Laras.” A. Pankratz and B. Puschmann-Nalenz 
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and Canadian Fiction after 1945. Heidelberg: Winter, 2013, 241-
258. 

SAARBRÜCKEN  

Fellner, A. M.: [Rez] “Kerstin Knopf, Decolonizing the Lens of Power: Indi-
genous Films in North America. Amsterdam: Rodopi, 2008.” 
Zeitschrift für Kanada-Studien 33.1 (2013), 177-179. 

Ghosh-Schellhorn, 
M.: 

[Rev] “Ellen Dengel-Janic: ‘Home Fiction’: Narrating Gendered 
Space in Anita Desai’s and Shashi Deshpande’s Novels.” AAA 
39.2 (2013), 235-237. 

SIEGEN  

Müller, A.: “Philipp Noyce: Rabbit-Proof Fence.” S. Peters, K. Stiers-
torfer, L. Volkmann and D. Vanderbeke (eds.): Teaching 
Contemporary Literature and Culture III: Film. Trier: WVT, 
2013, Vol. III, 2, 543-561. 

STUTTGART  

Brosch, R.: “Reading Short Stories as a Postcolonialist: Jhumpa Lahiri’s 
“This Blessed House’.” W. Göbel and S. Schabio (eds.): 
Locating Postcolonial Narrative Genres. New York: Routledge, 
2013, 195-207. 

---: “Lee Tamahori, Once Were Warriors (1994).” S. Peters, K. 
Stierstorfer, D. Vanderbeke and L. Volkmann (eds.): Teaching 
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2013, Vol. III, 2, 507-525. 

Göbel, W.: “V.S. Naipaul’s Heterobiographical Fictions or Postcolonial 
Melancholia Reinterpreted.” W. Göbel and S. Schabio (eds.): 
Locating Postcolonial Narrative Genres. New York: Routledge, 
2013, 108-24. 

---, S. Schabio (eds.): Locating Postcolonial Narrative Genres. New York: Routledge, 
2013. 

---, S. Schabio: “Towards a Postcolonial Narrative Aesthetics.” Introduction. 
W. Göbel and S. Schabio (eds.): Locating Postcolonial Narrative 
Genres. New York: Routledge, 2013, 1-10. 
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Vision.” J. Gohrisch and E. Grünkemeier (eds.): Postcolonial 
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Julika Griem.“ 13. Internationales Literaturfestival Berlin, 



GAPS Annual Bibliography 2012 – 2014   54 
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

Haus der Berliner Festspiele, 14. September 2013. ACOLIT 
(Mitteilungsblatt der Gesellschaft für die Neuen Englisch-
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Keller, W. R. (ed.): Challenging Canadian Multiculturalism. Special issue of LWU: 
Literatur in Wissenschaft und Unterricht 45.3-4 (2014 for 2012). 
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hundert 38.1 (2014), 29-44.   



GAPS Annual Bibliography 2012 – 2014   59 
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
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---: “Arun Joshi: Avant-Garde, Existentialism and the West.” 
Zeitschrift für Anglistikund Amerikanistik: A Quarterly of Lan-
guage, Literature and Culture 62.1 (2014), 3-12. 
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